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ZAŁĄCZNIK JUR  PL 

ZAŁĄCZNIK 

SPROSTOWANIE 

do Umowy o partnerstwie gospodarczym oraz koordynacji politycznej i współpracy  

między Wspólnotą Europejską i jej Państwami Członkowskimi, z jednej strony,  

a Meksykańskimi Stanami Zjednoczonymi, z drugiej strony 

(Dz.U. L 276 z 28.10.2000, s. 45) 

(Polskie wydanie specjalne, rozdział 11, tom 55, s. 336) 

Strona 337, artykuł 6 

zamiast: 

„Aby osiągnąć cel określony w art. 4, Wspólna Rada podejmuje decyzję dotyczącą właściwych 

uzgodnień w odniesieniu do stopniowej i wzajemnej liberalizacji handlu usługami, zgodnie 

z odpowiednimi zasadami WTO, w szczególności z art. V Układu ogólnego w sprawie taryf 

celnych i handlu (GATT), uwzględniając należycie zobowiązania już podjęte przez Strony 

w ramach tego Układu.” 

powinno być: 

„Aby osiągnąć cel określony w art. 4, Wspólna Rada podejmuje decyzje dotyczące właściwych 

uzgodnień w odniesieniu do stopniowej i wzajemnej liberalizacji handlu usługami, zgodnie 

z odpowiednimi zasadami WTO, w szczególności z art. V Układu ogólnego w sprawie handlu 

usługami (GATS), uwzględniając należycie zobowiązania już podjęte przez Strony w ramach tego 

Układu.” 

 




